
Rusya Bilimler Akademisi Doğubilim Enstitüsü (Rusya) 

Rusya Bilimler Akademisi Slav Bilimi Enstitüsü (Rusya) 

TC İstanbul Üniversitesi (Türkiye) 

 

RUS-TÜRK BILIMSEL TEMASLARININ 100. YILI:  

TARIH VE ÇAĞDAŞ DÖNEM 

 

ULUSLARARASI BILIM SEMPOZYUMU 

 

PROGRAM 

 

 

 
Moskova 

2 9 – 3 0  E y l ü l  2 0 2 6  



29 Eylül 

Rusya Bilimler Akademisi (RBA) Doğubilim Enstitüsü,  

Bilim Konseyi Toplantı Salonu 

 

Konferansın Açılışı  

11:00 

RBA Doğubilim Enstitüsü Müdürü, tarih doktoru Alikber 

Alikberov'un selamlama konuşması 

RBA Slav Bilimi Enstitüsü Müdürü, filoloji doktoru Vladimir 

Klyaus'un selamlama konuşması 

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Dekanı Sevtap 

Kadıoğlu'nun selamlama konuşması 

Genel Oturum 

Mustafa Tanrıverdi, İstanbul Üniversitesi. İstanbul Üniversitesi ile 

SSCB Bilimler Akademisi arasındaki bilimsel bağlantılar (1926–

1936) 

Irina Sedakova, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. RBA Slav Bilimi 

Enstitüsü'nde Balkan araştırmalarında Türk dili ve kültürü  

Aleksandr Vasilyev, RBA Doğubilim Enstitüsü. Bakü'deki ilk 

Türkoloji Kongresi ve SSCB ve Türkiye'deki alfabe reformları. 

 



Rusya ve Osmanlı dünyası: imajlar, gözlemler ve entelektüel 

temaslar 

Moderatörler: Elena Semyonovna Uzeneva, Natalia Gennadyevna 

Romanova 

Nikita Evstafyev, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. Rus düşünür I.S. 

Peresvetov ve 16. yüzyıl Batı Avrupalı yazarların eserlerinde 

Osmanlı sultanı imajı. 

Olga Petrunina, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. Rusya'da 18. - 19. 

yüzyılın ilk yarısında Osmanlı İmparatorluğu hakkında ne ve nasıl 

öğrenildi. 

Mikhail Yakushev, RF Dışişleri Bakanlığı Tarihi-Belgeler 

Departmanı, RBA Doğubilim Enstitüsü. 18. yüzyılda 

Konstantinopolis'te Rus diplomasisi ve istihbaratı. 

Vasiliy Kashirin, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. Eski kapıların 

anahtarları: Rus arşivlerinden bilinmeyen belgeler ve II. Katerina 

dönemi Rus-Türk ilişkileri ve savaşlarının daha fazla incelenmesi 

için perspektifler 

Ksenia Melchakova. RBA Slav Bilimi Enstitüsü. Bosna-Hersek'teki 

Osmanlı memurları: Slavist ve diplomat A.F. Hilferding'in kişisel 

izlenimleri 

Kahve molası 

(13.30-14.00) 

Varvara Khlebnikova, Lomonosov Moskova Devlet Üniversitesi. 

P.A. Rovinski'nin ciltli monografisinde Osmanlı konuları 

Nikita Gusev, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. Jön Türk Devrimi sonrası 

V.V. Vodovozov'un Osmanlı İmparatorluğu hakkındaki görüşleri 



Ozhan Kapıcı, Hacettepe Üniversitesi. Osmanlı belgelerine göre 

Gerileme döneminde (1894–1914) Rus ve Osmanlı İmparatorlukları 

arasındaki bilimsel ve kültürel bağlantılar 

Natalia Romanova, RBA Doğubilim Enstitüsü. Birinci Dünya 

Savaşı'nın provası olarak İtalyan-Türk Savaşı  

Mikhail I. Yakushev, RBA Doğubilim Enstitüsü. Kutsal Sofya: 

Sakral Mekânın Metamorfozları (Bizans, Osmanlı İmparatorluğu, 

Türkiye Cumhuriyeti) 

SSCB ve Türkiye: bilimsel ve kültürel bağlantılar 

Moderatörler: Mustafa Tanrıverdi, Aleksandr Vasilyev 

Sevtap Kadıoğlu, İstanbul Üniversitesi. Fuat Bulca'nın Rusya 

gözlemleriyle Türk Hava Kurumu'nun gelişiminde Sovyet etkisi 

Mark Kozintsev, RBA Doğu El Yazmaları Enstitüsü. V.V. 

Bartold'un gözünden İstanbul'daki Türk ve Avrupalı bilim insanları. 

Ayten Sezer Arıg, Hacettepe Üniversitesi. 1925 Dostluk Anlaşması 

sonrası Türk-Sovyet işbirliğinin Türkiye'deki dilbilim 

araştırmalarının gelişimine etkisi. 

Tatyana Yusupova, S.A. Vavilov Bilim ve Teknik Tarihi Enstitüsü 

(St. Petersburg Şubesi (SPbF IHET RAS)). A.N. Samoyloviç'in 

1925'te Türkiye'ye görevlendirilmesi: motivasyonlar, amaçlar, genel 

sonuçlar. 

Ilya Zaytsev, RBA Rus Tarihi Enstitüsü. Franz Babinger'in V.A. 

Gordlevsky'e mektupları (1932–1935). 

Iskander Saitbattalov, Ufa Bilim ve Teknoloji Üniversitesi, Ufa, 

Rusya. Abdülkadir İnan'ın çevirmenlik ve yorumculuk faaliyetleri, 

Türkiye Cumhuriyeti ve SSCB arasındaki bilimsel bağlantılar 

bağlamında 



Tartışma  

Akşam yemeği  

 

30 Eylül 

RBA Doğubilim Enstitüsü, Bilim Konseyi Toplantı Salonu 

 

Sovyet-Türk ilişkilerinde kültür ve kültür politikası 

11:00 

Moderatörler: Anastasia Zherdeva, Tatyana Anikeeva 

Aleksandr Novik, RBA I. Petro Antropoloji ve Etnografya Müzesi 

(Kunstkamera). Osmanlı İmparatorluğu, Rus İmparatorluğu ve 

Balkanlar: I. Petro Antropoloji ve Etnografya Müzesi koleksiyonunda 

Rus imparatorlarına hediyeler 

Türkan Olcay, İstanbul Üniversitesi. 1935'te Türkiye'de Bolşoy 

Tiyatrosu turnesi: Türkiye ve SSCB'nin kültür politikasının yansıması  

İbrahim Şirin, Kocaeli Üniversitesi. Yeni cumhuriyet için model 

arayışı bağlamında Türkiye ve Rusya arasındaki kültürel etkileşim: 

seyahatler, gözlemler ve Sovyet Rusya modernizasyon laboratuvarı 

olarak 

Anna Tsypkina, RBA Genel Tarih Enstitüsü. 1920'lerde Rus-Türk 

ilişkileri bağlamında Konstantinopolis'teki Rus Arkeoloji 

Enstitüsü'nün (RAİK) mülkünün devri sorunu 

Anastasia Zherdeva, Ankara Üniversitesi. SSCB ve Türkiye 

Cumhuriyeti arasındaki kültürel değişim: tek bir müze nesnesi örneği 

üzerinden 

Alan Araştırmaları 



Moderatör: Ksenia Klimova 

Maria Sysoeva, RBA Etnoloji ve Antropoloji Enstitüsü. Lazistan'ı 

keşfederek: saha seferleri materyalleri ve yerli araştırmacıların 

notları 

Elena Uzeneva, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. Modern etno-dilbilimsel 

alan çalışmalarından elde edilen malzemelere göre Türkiye'deki 

Pomakların dili ve geleneksel kültürü 

Kahve molası 

(13.00-13.30) 

SSCB ve Rusya'da Türkiye'nin edebiyatı ve imgeleri 

Moderatör: Türkan Olcay 

Tatyana Anikeeva, RBA Doğubilim Enstitüsü. 1920'lerde SSCB'de 

Türk dilleri edebiyatı ve folklorunun incelenmesi. 

Tatyana Filippova, RBA Doğubilim Enstitüsü. Erken Sovyet dergi 

hicvinde Türk. İmajın yeniden kodlanması 

Natalia Lunkova, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. «Vazgeçirme Süreci» 

kurbanlarının edebi eserleri: araştırma yönelimleri ve perspektifleri 

Ksenia Klimova, RBA Slav Bilimi Enstitüsü. «Rus olmak isteyen 

Türk»: G. Viziyinos'un «Moskof-Selim»‘inde Rusya ve Türkiye 

imgeleri ve onun Rusça çevirisi 

Tartışma  

 

Akşam yemeği  

15.00 
Düzenleme: Bildiri sunumu – 15 dakika, tartışmada konuşma süresi – 5 

dakika. Konferans adresi: Moskova, Rojdestvenka Sokağı, No: 12, RBA 

Doğubilim Enstitüsü. Binaya giriş için pasaport gereklidir. 



Programda değişiklikler yapılabilir. 

Organizatörler, Türk meslektaşlarına maddi destek sağladığı için 

Moskova'daki Yunus Emre Enstitüsü'ne teşekkürlerini sunar. 


